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No. 2668. EXCHANGE OF
NOTES CONSTITUTING
AN AGREEMENT’ BE-
TWEEN THE UNITED
STATES OFAMERICA AND
LAOS RELATING TO
TECHNICAL CO-OPERA-
TION. VIENTIANE, 18 AND
31 DECEMBER 1951

I

No 2668. ECHANGE DE NO-
TES CONSTITUANT UN
ACCORD2 ENTRE LES
ETATS-UNISD’AMERIQUE
ET LE LAOS RELATIF A
LA COOPERATION TECH-
NIQUE. VIENTIANE, 18 ET
31 DECEMBRE 1951

No. 10

The American Legation to the Laotian Ministry of Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

The Legation of the United Statesof America presentsits compliments
to the Ministry of ForeignAffairs of the Kingdom of Laosand, under instruc-
tionsfrom its Government,hasthe honorto inform the Ministry that the Con-
gressof the United Statesof America has recently enactednew criteria for
eligibility for United Statesforeign assistanceprogramsandto proposean ex-
changeof noteswhich will insurethe continuationof the eligibility of the King-
dom of Laos for the programsof military and economicassistancenow being
extended.

TheUnited Statesof Americahasundertakento furnish military, economic,
and technical assistanceto friendly governmentsso that their countries may
developtheir resourcesfor their own securityand for the strengtheningof the
individual andcollectivedefensesof the freeworld. The most recentenactment
of the Congressof the United Statesof America for thesepurposesis known
as the “Mutual SecurityAct of 1951” (P. L. 165, 82ndCongress),3whichplaces
all existing United States assistanceprogramsunder one common statute.
This Act providesthe presentauthority for the continuationof the programs
in the Kingdom of Laosadministeredunderthe “Agreementfor Mutual Defense
Assistancein Indochina”, signedDecember23, l95O,~andunderthe “Economic
CooperationAgreement”, signedSeptember9, l951.~ The new Act stipulates

I Came into force on 31 December1951, by the exchangeof the saidnotes,
2 Entré envigueur le 31 décembre1951, par l’échangedesditesnotes.
2 United Statesof America: 65 Stat. 373.
~United Nations, Treaty Series,Vol. 185, p. 3.

United Nations, Treaty Series,Vol. 174, p. 141.
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that eligibility for assistanceis contingentupon adherenceby recipientcountries
to the principlesandproceduresunderlying the purposesof the legislationand
that, moreover,unlessspecific acknowledgementof such adherenceis received
within a periodof ninety daysfrom the enactmentof the statuteor by January
8, 1952, no military, economic,or technicalassistancemay be furnishedto any
foreign government.

Theseprinciples andprocedureshavebeenimplicit in previous legislation
authorizingthe assistanceprograms;they engenderno further obligationsthan
thosewhich havebeenin fact acceptedby your Governmentsincethe inception
of the programs. The assurancesnow required by the Congressare being
similarly requestedfrom all governmentsparticipatingin United Statesmilitary,
economic,andtechnicalassistanceprograms.

In accordancewith the requirementof the Congress,as set forth in the
“Mutual SecurityAct of 1951”,the Legationhasbeendirectedto obtain written
acknowledgementof adherenceto theseprinciplesandproceduresby theGovern-
ment of the Kingdom of Laos. This may be mostexpeditiouslyaccomplished
by the transmittalof a Note to the Legation containingthe following essential
text:

“1. The Governmentof the Kingdom of Laos hereby confirms that
it has agreedto

“(a) join in promoting international understandingand good will, and
maintainingworld peace;

“(b) take such action as may be mutually agreedupon to eliminate causes
of internationaltension;

“(c) make, consistent with its political and economic stability, the full
contribution permitted by its manpower, resources,facilities, and
general economic condition to the developmentand maintenance
of its own defensivestrengthand the defensivestrength of the free
world;

“(d) take all reasonablemeasureswhich may be neededto develop its
defensecapacities;

“(e) takeappropriatestepsto insurethe effectiveutilization of theeconomic
and military assistanceprovided by the United States.

“2. The two Governmentswill establish proceduresunder which
equipment and materials furnished by the Governmentof the United
Statesof America under the Mutual DefenseAssistanceAct of 1949,
as amended,’other than equipmentor materials furnished under terms
requiring reimbursement,and no longer required for the purposesfor
which originally made available will be offered for return to the United
Statesfor appropriatedisposition.

~ United Statesof America: 63 Stat. 714; 22 U. S. C. §~1571-1604.

N~2668
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“3. The two Governmentswill establish procedureswhereby the
Governmentof the Kingdom of Laoswill so deposit,segregate,or assure
title to all funds allocated to or derivedfrom any program of assistance
undertakenby the Governmentof the United Statesso that such funds
shall not be subject to garnishment,attachment,seizure or other legal
processby any persons,firm, agency,corporation,organizationor govern-
ment, when in the opinion of the Governmentof the United Statesany
such legal processwould interfere with the attainmentof the objectives
of the said program.”

Upon receipt of this Note from your Governmentindicatingthat the fore-
going provisionsare acceptableto the Governmentof the Kingdom of Laos,
the Governmentof the United Statesof America will considerthat this Note
andyour Note in reply constitutean agreementbetweenthe two Governments
on this subjectwhich shall enterinto force on the dateof your Note in reply.

The Legation is, of course,at the dispositionof the Ministry for consul-
tation and discussion on any aspectof this matter. The Legation would,
however,urgethe importanceof accomplishingthis agreementprior to January
8, 1952 limit, since the new statute unequivocally providesthat no military,
economic, or technical assistancemay be furnished any country which shall
not haveagreedto provide the necessaryassurancesby this date. Failure to
provide theseassuranceswould jeopardizethe continuationof currentassistance
programsunderthe “Agreementfor Mutual Defensein Indochina” and under
the “Economic CooperationAgreement.”

In informing the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Laos of
the substanceof the requirementsenactedby the Congress,the Legation of
the United Statesof Americaavails itself of the opportunity to renew to the
Ministry the assurancesof its highest consideration.

E.A. G.

American Legation
Vientiane, December18, 1951

[TRADUCTION — TRANSLATION]

La légation desEtats-Unis d’Ameriqueau Ministère desaffairesétrangèresdu Laos

SERVICE DIPLOMATIQUE DES ~TATS-UNIS D’AM~RIQUE

No 10

La légationdesEtats-Unisd’Amerique présentesescomplimentsau Minis-
tèredes affairesétrangèresdu Royaumedu Laos et, d’ordre de son Gouverne-
ment,a l’honneurde portera la connaissancedu Ministère que le Congrêsdes
Etats-Unis d’Amériquea récemmentfixé de nouvellesconditionspour pouvoir
bénéficier des programmesaméricainsd’aide a l’étrangeret de proposerqu’il

No. 2668
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

The Laotian Ministry of Foreign Affairs to the AmericanLegation

KINGDOM OF LAOS

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. l.551/AE

Subject:

Vientiane,December31, 1951

The Minister of ForeignAffairs presentshis complimentsto the Legation
of the United Statesof America at Saigonand has the honor to acknowledge
receipt of its note No. 10 datedDecember18 concerningthe adherenceof the
Governmentof Laos to the generalprinciples defined by the Mutual Security
Act of 1951.

The Legation of the United Statesof America submitted the following
text to the Royal Governmentfor its approval

{See note I]

The Ministry of Foreign Affairs conveys the agreementof the Royal
Governmentof Laoson theseprovisionsand considersthat this note andnote
No. 10 of December18 of theLegationof the United Statesconstituteanagree-
ment betweenthe two Governmentswhich shall enterinto force on the date
of the presentnote.

The Ministry of ForeignAffairs avails itself of this opportunity to renew
to the Legationof the United Statesof America the assurancesof its high con-
sideration.

[SEAL]

Translationby the Governmentof the United Statesof America.
~Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amerique.
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